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WASHER SAFETY

	■ �Cleaning and user maintenance by children must  
be supervised.

	■ �Children should be supervised to ensure that they  
do not play with the appliance. 

	■ �Children less than 3 years of age should be kept away 
from the appliance unless continuously supervised.

	■ �Before the washer is removed from service  
or discarded, remove the door or lid.

	■ �Do not reach into the washer if the drum, tub,  
or agitator is moving. 

	■ �Do not install or store the washer where it will be exposed 
to the weather.

	■ �Do not tamper with controls.
	■ �Do not continue to use this appliance if it appears  

to be faulty.
	■ �Do not repair or replace any part of the washer or attempt 

any maintenance unless specifically recommended in this 
Use and Care Guide. Repairs and servicing should only 
be carried out by Whirlpool authorized service personnel.

	■ �See Installation Instructions for earthing instructions.
	■ �If the supply cord is damaged, it must be replaced  

by Whirlpool authorized service personnel in order to 
avoid a hazard.

	■ �Use only new hoses to connect the appliance to the 
water supply. Used hoses must not be used and should 
be discarded.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
WARNING: To reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons when using the washer, follow basic precautions, 
including the following:

SAVE THESE INSTRUCTIONS

	■ Read all instructions before using the washer.
	■ �Do not wash articles that have been previously cleaned 

in, washed in, soaked in, or spotted with petrol,  
dry-cleaning solvents, or other flammable or explosive 
substances as they give off vapours that could ignite or 
explode.

	■ �Do not add petrol, dry-cleaning solvents, or other 
flammable or explosive substances to the wash water. 
These substances give off vapours that could ignite or 
explode.

	■ �Under certain conditions, hydrogen gas may be 
produced in a hot water system that has not been used 
for 2 weeks or more. HYDROGEN GAS IS EXPLOSIVE. 
If the hot water system has not been used for such a 
period, before using the washer, turn on all hot water 
taps and let the water flow from each for several minutes. 
This will release any accumulated hydrogen gas. As the 
gas is flammable, do not smoke or use an open flame 
during this time.

	■ �This appliance is not intended for use by children or 
by persons with reduced physical, sensory, or mental 
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instructions concerning 
safe use of the appliance by persons responsible for their 
safety. Such persons must also understand the possible 
hazards involved during use.
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ADDITIONAL SAFETY INSTRUCTIONS

n	 Do not use this washer if it appears to be damaged or is defective. Contact the owner of the washer to have proper  
	 repairs made.

n	 Do not use this washer if industrial chemicals have been used for cleaning.

an earthed

earth

WARNING
Excessive Weight Hazard

Use two or more people to move and install washer.
Failure to do so can result in back or other injury.

WARNING

Electrical Shock Hazard

Disconnect all power supplies before servicing.

Replace all parts and panels before operating.

Failure to do so can result in death or electrical shock.

	■ �Water pressure of 55 kPa–862 kPa (8 psi–125 psi).
	■ �Rated maximum capacity: 12 kg
	■ �Do not use an extension cord or an electrical portable 

outlet device.
	■ �This appliance is intended to be used in household and 

similar applications such as:
	■ Staff kitchen areas in shops, offices, and other working 

environments;
	■ Farm houses;
	■ By clients in hotels, motels, and other residential-type 

environments;
	■ Bed and breakfast-type environments;
	■ Areas for communal use in blocks of flats or in 

launderettes.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

SAVE THESE INSTRUCTIONS

	■ �The appliance must be disconnected from its power 
source during service and when replacing parts. The 
power cord plug should be visible at all times once 
disconnected to verify that power remains removed.

	■ �After installation, access to power cord must be 
maintained at all times in order to ensure immediate 
deactivation of the washer in case of emergency.

	■ �Bottom opening must not be obstructed by a carpet.
	■ �See Installation Instructions for important safety 

instructions.
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Lid Locked
��When the Lid Locked light is on, the lid is locked and  
cannot be opened. When the light is off, the lid is unlocked 
and can be opened. If you need to open the lid to add a 
garment, you must press START/STOP/PAUSE/UNLOCK 
LID and wait for the lid to unlock. The lid will only unlock 
and the Lid Locked light will only turn off after washer 
movement has stopped. Depending on when in the cycle 
you try to pause, it may take several seconds to several 
minutes for the lid to unlock.

IMPORTANT:
• Washer will not operate if the lid is open.
• �Washer will not begin to fill with water until the lid is closed.
• �The washer cycle will cancel and water will automatically drain 

if the lid is left open for more than 10 minutes.

Sounds
�At different stages of the wash cycle, you may hear 
sounds and pauses that are different from those of your 
previous washer. For example, you may hear a clicking 
and hum at the beginning of the cycle as the lid lock 
goes through a self-test. There will be different kinds of 
humming and whirring sounds as the agitator tests for 
load balance or moves the load. And, sometimes, you  
may hear nothing at all as the washer allows time for 
clothes to soak.

WHAT’S NEW UNDER THE LID?
Your new washer will operate differently than your past  
agitator-style washer.

SPECIFICATIONS
These units are sold in multiple regions with different 
requirements for measuring capacity. Below are a few  
of the valid forms of measure posted on this product:
Rated Maximum Capacity: This represents the maximum 
capacity of dry linens and textiles which the manufacturer 
declares can be treated in a specific cycle.
GULF (GSO) Water Consumption: Water consumption which  
the manufacturer declares will be used in a specific cycle.

Models 4KNTW3100JW
4KNTW3200JW
4KNTW3300JW

4KNTW3100JW2
4KNTW3200JW2
4KNTW3300JW2

Rated Voltage 220–240 V

Rated Frequency 60 Hz

Rated Current (Maximum) 4.0 A

Rated Power Input 885 W

Rated Maximum Capacity 12 kg (26 lb)

GULF (GSO) Water 
Consumption

136 L

Inlet Water Pressure 
(Maximum)

862 kPa

Inlet Water Pressure 
(Minimum)

55 kPa

Height 1092 mm (43")

Width 699 mm (271⁄2")

Depth 686 mm (27")

Net Weight 58 kg (127.6 lb)

NOTE: Sound Pressure Level, Lpa: 58 dBA (uncertainty,  
kPa: +/–10 dBA).

CONTROL PANEL AND FEATURES

SOIL LEVEL 
Soil Level settings adjust the agitation time as needed for 
your load. The Light setting is for lightly soiled garments and 
the Heavy setting is for garments that need longer wash time 
to release the soils from the fabric.

1 WASH TEMP
Temperature Control senses and maintains uniform water 
temperatures by regulating incoming warm and cool water. 
This ensures the correct temperature is used to maximize 
cleaning while protecting the garments.
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Select a wash temperature based on the type of fabric  
and soils being washed. For best results and following  
the garment label instructions, use the warmest wash  
water safe for your fabric.

�NOTES: 

• �The temperature of hot and cold water depends upon  
the temperature of the water entering your washer.

• �Warm and cool water will be cooler than what your  
previous washer provided.

• �Even in a cold and cool water wash, some warm water may 
be added to the washer to maintain a minimum  
temperature.

EXTRA RINSE
This option can be used to automatically add a second rinse
to most cycles.
NOTE: To open the lid during the rinse or extra rinse phase
after the first spin, you must first press START/STOP/PAUSE/
UNLOCK LID to unlock the lid.

WASH CYCLE KNOB
Use the Wash Cycle knob to select available cycles on your 
washer. Turn the knob to select a cycle for your laundry load. 
See “Cycle Guide” for detailed descriptions of cycles.

START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID BUTTON
•	 Press to start the selected cycle.
•	 Press again to pause the cycle and unlock the lid.
•	 Press and hold for 3 seconds to cancel a cycle.
NOTE: If the washer is spinning, it may take several  
minutes to unlock the lid. 
Use to Manually Soak Garments:
Press START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID and keep the lid 
closed. After items have soaked for the desired time, press 
START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID to resume the wash cycle.

3
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CYCLE STATUS LIGHTS INDICATOR

The Cycle Status Lights show the progress of a cycle.  
At each stage of the process, you may notice sounds  
or pauses that are different from traditional washers.

	 SENSING FILL

	

	 When the Start/Stop/Pause/Unlock Lid button is pressed,  
the washer will fill with water and begin the wash cycle. 

	 WASH 

	

	 You will hear the agitator moving the load. The motor 
sounds may change at different stages in the cycle.  
The wash time is determined by the selected soil level. 

	 RINSE 

	

You will hear sounds similar to the wash cycle as the 
washer rinses and moves the load. You may hear the 
motor turning on briefly (short hum) to move the basket 
while filling.

	 FINAL SPIN

	

The washer spins the load at increasing speeds for  
proper water removal, based on the selected cycle. 

CYCLE COMPLETE

	

Once the cycle is complete, this light will come on.  
Remove the load promptly for best results. 

	 LID LOCKED
	 �To allow for higher spin speeds, the lid  

will lock and the Lid Locked light will turn  
on. When this light is lit, the lid is locked  
and cannot be opened. When this light is 
off, the lid is unlocked and can be opened. 

If you need to open the lid, press  
START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID.  
The lid will unlock once the washer  
movement has stopped. This may  
take several minutes if the load was  
spinning at high speed. Press START/ 
STOP/PAUSE/UNLOCK LID again to  
resume the cycle.

6



6

Items to wash: Cycle: Temperature*: Spin  
Speed: Cycle Details:

Sturdy fabrics, 
colorfast items, 
towels, jeans

Jeans Hot
Warm
Cool
Cold

High Use this cycle for heavily soiled or sturdy items. This cycle 
uses spray rinses only. Use this cycle for cleaning the 
interior of the washer. See “Washer Care.”

Cottons, linens, and 
mixed garment loads

Normal Hot
Warm
Cool
Cold

High Use this cycle for normally soiled cottons and mixed fabric 
loads. This cycle features a progressive spray rinse.

Casual and mixed 
loads, jeans, towels, 
sturdy fabrics

Deep Water 
Wash

Hot
Warm
Cool
Cold

High Provides additional water and alternating wash action for 
heavily soiled mixed loads. Water-level sensing process may 
take longer for some items than for others because they will 
absorb more water than other fabric types.

Cotton heavy soiled 
bright or darkly 
colored items, linens, 
casual, and mixed 
loads

Heavy Duty** Hot
Warm
Cool
Cold

High Use this cycle for heavily soiled or sturdy items. This cycle 
features a progressive spray rinse. This cycle complies 
with SASO 2885 (standard cotton program 40°C (104°F) 
using Cold temperature and standard cotton program 60°C 
(140°F) using Hot temperature).

Large items such 
as sheets, sleeping 
bags, small 
comforters, jackets, 
small washable rugs

Bulky Hot
Warm
Cool
Cold

Low Use this cycle to wash large items such as jackets and small 
comforters. The washer will fill with enough water to wet 
down the load before the wash portion of the cycle begins, 
and uses a higher water level than other cycles. 

Swimsuits and items 
requiring rinsing 
without detergent

Rinse/Spin Cold rinse only High Combines a rinse and high-speed spin for loads requiring 
an additional rinse cycle or to complete a load after power 
interruption. Also use for loads that require rinsing only.

Dripping wet or  
hand-washed items

Drain/Spin N/A High This cycle uses a spin to shorten drying times for heavy 
fabrics or special-care items washed by hand. Use this 
cycle to drain washer after cancelling a cycle or completing 
a cycle after a power failure.

Heavily soiled fabrics Soak Hot
Warm
Cool
Cold

No Spin Use this cycle to soak small spots of set-in stains on fabrics. 
The washer will use intermittent agitation and soaking. After 
time has expired, water will drain, but the washer will not 
spin. Cycle is complete.

Machine-wash silks, 
lingerie, washable 
wools

Delicate Hot
Warm
Cool
Cold

Low Use this cycle to wash lightly soiled garments indicating 
“Machine Washable Silks” or “Gentle” cycle on the care 
label. Place small items in mesh garment bags before  
washing. This cycle features a spray rinse.

Bright or darkly colored 
cottons, linens, casual, 
and mixed loads

Cold Wash Cold High Cold water with an additional wash action gently lifts  
stains while caring for fabrics. Settings may be adjusted  
as desired but must use only cold water settings.

Lightly soiled shirts, 
blouses, trousers, 
pants, and dresses

Wrinkle
Control

Hot
Warm
Cool
Cold

Med This cycle combines low-speed tumbling and medium 
speed spin for gentle fabric care and reduced wrinkling.

CYCLE GUIDE
For best fabric care, choose the cycle that best fits the load being washed. Not all cycles and options are available on all models.

*All rinses are cold.
**The test program used at the 40°C (104°F) standard cotton program and the 60°C (140°F) standard cotton program. With clarification 
of the following data of each program:

NOTE: “Wash” LED might be turned on during all Agitation phase. This is normal and exclusive to this cycle.

Cotton 40°C (104°F) Cotton 60°C (140°F) Cotton 60°C (140°F)

Half Load Half Load Full Load

1. Number of Washing Cycles 1 1 1

a) Water quantity for each washing cycle (L) 24.8 24.8 42.5

b) Time for each washing cycle (minutes) 5.5 5.5 6

2. Number of Rinse Cycles 2 2 2

a) Water quantity for rinse cycle #1 (L) 33.4 32.8 48.3

a) Water quantity for rinse cycle #2 (L) 46.9 46.6 72.1

b) Time for rinse cycle #1 (minutes) 258 258 260

b) Time for rinse cycle #2 (minutes) 14 14 17

3. Number of Spin Cycles 2 2 2

a) Time for each spin cycle #1 (minutes) 3 3 3

a) Time for spin cycle #2 (minutes) 4 4 4
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USING YOUR WASHER

an earthed
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	Ƀ Empty pockets. Loose change, buttons, or any small  
object can pass under the HE agitator and become 
trapped, causing unexpected sounds.

	Ƀ Sort items by recommended cycle, water temperature,  
and colorfastness. 

	Ƀ Separate heavily soiled items from lightly soiled.
	Ƀ Separate delicate items from sturdy fabrics.
	Ƀ Do not dry items if stains remain after washing, because  

heat can set stains into fabric.
	Ƀ Treat stains promptly.
	Ƀ Close zippers, fasten hooks, tie strings and sashes, and 

remove non-washable trim and ornaments.
	Ƀ Mend rips and tears to avoid further damage to items  

during washing.
Helpful Tips: 

	Ƀ When washing water-proof or water-resistant items,  
load evenly. 

	Ƀ Use mesh garment bags to help avoid tangling when 
washing delicate or small items.

	Ƀ Turn knits inside out to avoid pilling. Separate lint-takers 
from lint-givers. Synthetics, knits, and corduroy fabrics 
will pick up lint from towels, rugs, and chenille fabrics.

NOTE: Always read and follow fabric care label instructions  
to avoid damage to your items.

1. Sort and prepare your laundry

Add a measured amount of HE  
detergent or single-dose laundry 
packet into the basket. 
If using Oxi-type boosters, color-safe 
bleach, or fabric-softener crystals, add  
to the bottom of the washer basket before adding clothes.
IMPORTANT: Use only High Efficiency detergents. The 
package will be marked “HE” or “High Efficiency.” Using 
regular detergent will likely result in longer cycle times and 
reduced rinsing performance. It may also result in component 
failures and noticeable mold or mildew. HE detergents are 
made to produce the right amount of suds for the best 
performance.
NOTE: Follow the manufacturer’s instructions to determine 
the amount of laundry products to use.

2. Add laundry products
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5. Add fabric softener

Pour a measured amount of liquid fabric  
softener into dispenser; always follow  
manufacturer’s directions for correct amount  
of fabric softener based on your load size. 
Dilute liquid fabric softener by filling the  
dispenser with warm water until liquid reaches the underside  
of the rim. See max fill line arrows.

4. �Add liquid chlorine bleach  
to dispenser

Liquid 
Chlorine Bleach

Do not overfill, dilute, or use more than 1 cup (236 mL). Do 
not use color-safe bleach or Oxi products in the same cycle 
with liquid chlorine bleach.

Turn cycle knob to choose your wash cycle. For 
more information, see “Cycle Guide.”

7. Select cycle

3. Load laundry into washer

Load garments in loose heaps evenly 
around basket wall. For best results, do 
not pack the load tightly. Do not wrap 
large items such as sheets around the 
HE agitator; load them in loose piles 
around the sides of the basket. Try mixing 
different-sized items to reduce tangling.
IMPORTANT: Do not tightly pack or force items into washer. 
Items need to move freely for best cleaning and to reduce  
wrinkling and tangling.

MAX FILL

Fabric softener Water

6. �Turn on the machine by pressing 
Start/Pause button or rotating the  
Cycle selection knob, LEDs 2, 3, 4 
and 5 should all light up. LED 1 will 
flash and LED 6 will remain off.
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8. Select SOIL LEVEL

Soil Level settings adjust the agitation time as needed for 
your load. The Light setting is for lightly soiled garments and 
the Heavy setting is for garments that need longer wash time 
to release the soils from the fabric.

Appearance may vary.

Wash Temp Suggested Fabrics

9. Select WASH TEMPERATURE

Once you select a cycle, select the desired wash temperature 
by turning the Temperature knob to the appropriate setting 
based on your load. All rinses are tap cold.
NOTE: Always read and follow fabric care label instructions to 
avoid damage to your garments.

10. �Select EXTRA RINSE  
(on some models)

Set at “Yes” to add an extra rinse to your cycle.

11. �Press START/STOP/PAUSE/ 
UNLOCK LID to begin wash cycle

Press the START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID button to start the 
wash cycle. When the cycle has finished, the Cycle Complete 
indicator will light. Promptly remove garments after cycle has 
completed to avoid odor and reduce wrinkling and rusting of 
metal hooks, zippers, and snaps.

Unlocking the lid to add garments
If you need to open the lid to add 1 or 2 missed garments: 
Press START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID; the lid will unlock 
once the washer movement has stopped. This may take several 
minutes if the load was spinning at high speed. Then close lid 
and press START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID again to restart the 
cycle.
If lid is left open for more than 10 minutes, the water will pump 
out automatically.

Manually soaking garments
Press START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID and keep the lid 
closed. After items have soaked for the desired time, press 
START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID to resume the wash cycle.

Cool
Warm water is added to assist in 
soil removal and to help dissolve 
detergents.
Cool is slightly warmer than Cold.

Dark colors that  
bleed or fade 
Light soils

Hot
Some cold water is added to save 
energy. This may be cooler than 
your hot water heater setting.

Warm
Some cold water will be added, so 
this may be cooler than what your 
previous washer provided.

Cold
Warm water may be added to 
assist in soil removal and to help 
dissolve detergents.

Whites and pastels
Durable items
Heavy soils

Bright colors 
Moderate to light soils

Colors that bleed  
or fade 
Light soils

Dark colors that  
bleed or fade 
Light soils

Tap Cold
This is the temperature  
from your faucet.

Appearance may vary.

Appearance may vary.
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WASHER MAINTENANCE

Replace inlet hoses after 5 years of use to reduce the risk  
of hose failure. Periodically inspect and replace inlet hoses  
if bulges, kinks, cuts, wear, or leaks are found.
When replacing your inlet hoses, mark the date of 
replacement on the label with a permanent marker.
NOTE: This washer does not include inlet hoses. See the 
Installation Instructions for more information.

WATER INLET HOSES

WASHER CARE

Recommendations to Help Keep Your Washer Clean 
and Performing at its Best
1.	� Always use High Efficiency (HE) detergents and follow 

the detergent manufacturer’s instructions regarding the 
amount of detergent to use. Never use more than the 
recommended amount because that may increase the 
rate at which detergent and soil residue accumulate inside 
your washer, which in turn may result in undesirable odor.

2.	�� Use warm and hot wash water settings sometimes (not 
exclusively cold-water washes) because they do a better 
job of controlling the rate at which soils and detergent 
accumulate.

3.	�� Always leave the washer lid open between uses to help 
dry out the washer and prevent the buildup of odor-
causing residue.

Cleaning Your Top Loading Washer
Read these instructions completely before beginning the 
routine cleaning processes recommended below. This washer 
maintenance procedure should be performed, at a minimum, 
once per month or every 30 wash cycles, whichever occurs 
sooner, to control the rate at which soils and detergent may 
otherwise accumulate in your washer.

Cleaning the Inside of the Washer
To keep your washer odor-free, follow the usage instructions 
provided above and use this recommended monthly cleaning 
procedure:

Recommended Cycle for Cleaning the Washer
Refer to the “Cycle Guide” for the optimal cycle for cleaning 
the inside of the washer. Use this cycle with Washer Cleaner 
or liquid chlorine bleach as described below.

Begin procedure
1.	� Clean Washer Cycle Procedure (recommended for best 

performance):
	 a.	� Open the washer lid and remove any clothing or items.
	 b.	� Place a Washer Cleaner tablet in the bottom of the 

washer basket.
	 c.	� Do not add any detergent or other chemical to the 

washer when following this procedure.
	 d.	� Close the washer lid.
	 e.	� Select the cycle recommended for cleaning the inside 

of the washer.
	 f.	� Press the START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID button to 

start the cycle.
	� NOTE: For best results, do not interrupt cycle. If cycle 

must be interrupted, press START/STOP/PAUSE/UNLOCK 
LID once. After the cycle has stopped, run a Rinse & Spin 
cycle to rinse cleaner from washer.

WASHER CARE (cont.)

2.	 Chlorine Bleach Procedure (Alternative):
	 a.	� Open the washer lid and remove any clothing or items.
	 b.	� Add 1 cup (236 mL) of liquid chlorine bleach to the 

bleach compartment.
	 NOTE: Use of more liquid chlorine bleach than is  
	 recommended above could cause washer damage  
	 over time.
	 c.	 Close the washer lid.
	 d.	� Do not add any detergent or other chemical  

to the washer when following this procedure.
	 e.	� Select the cycle recommended for cleaning the inside  

of the washer.
	 f.	� Press the START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID button to 

start the cycle.
	� NOTE: For best results, do not interrupt cycle. If cycle 

must be interrupted, press START/STOP/PAUSE/UNLOCK 
LID once. After the cycle has stopped, run a Rinse & Spin 
cycle to rinse bleach from washer.

Cleaning the Dispensers
After a period of using your washer, you may find some 
residue buildup in the washer’s dispensers. To remove 
residue from the dispensers, wipe them with a damp cloth 
and towel dry. Do not attempt to remove the dispensers or 
trim for cleaning. The dispensers and trim are not removable. 
If your model has a dispenser drawer, however, remove the 
drawer and clean it before or after you run the Clean Washer 
cycle. Use an all-purpose surface cleaner, if needed.

Cleaning the Outside of the Washer
Use a soft, damp cloth or sponge to wipe away any spills. 
Use only mild soaps or cleaners when cleaning external 
washer surfaces.

IMPORTANT: To avoid damaging the washer’s finish, do not 
use abrasive products.
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Operate your washer only when you are home. If moving, 
or not using your washer for a period of time, follow these 
steps:
1.	 Unplug or disconnect power to washer.
2.	 Turn off water supply to washer, to avoid flooding due  

to water-pressure surge.

 
WINTER STORAGE CARE

IMPORTANT: To avoid damage, install and store washer 
where it will not freeze. Some water may stay in hoses, and 
freezing can damage washer. If storing or moving during 
freezing weather, winterize your washer.
To winterize washer:
1.	 Shut off both water faucets; disconnect and drain  

water inlet hoses.
2.	 Put 1 quart (1 L) of R.V.-type antifreeze in basket and 

run washer on Rinse & Spin cycle for about 30 seconds 
to mix antifreeze and remaining water.

3.	 Unplug washer or disconnect power.

NON-USE AND VACATION CARE

TRANSPORTING YOUR WASHER

1.	 Shut off both water faucets. Disconnect and drain  
water inlet hoses.

2.	 If washer will be moved during freezing weather, follow 
“Winter Storage Care” directions before moving.

3.	 Disconnect drain hose from drain system and drain any 
remaining water into a pan or bucket. Disconnect drain 
hose from back of washer.

4.	 Unplug power cord.
5.	 Place inlet hoses and drain hose inside washer basket.
6.	 Drape power cord over edge and into washer basket.
7.	 Place packing tray from original shipping materials back 

inside washer. If you do not have packing tray, place 
heavy blankets or towels into basket opening. Close 
lid and place tape over lid and down front of washer. 
Keep lid taped until washer is placed in new location. 
Transport washer in upright position.

REINSTALLING/USING WASHER AGAIN

To reinstall washer after non-use, vacation, winter storage,  
or moving:
1.	 Refer to Installation Instructions to locate, level, and 

connect washer.
2.	 Before using again, run washer through the following  

recommended procedure:

To use washer again:
1.	 Flush water pipes and hoses. Reconnect water inlet 

hoses. Turn on both water faucets.
2.	 Plug in washer or reconnect power. 
3.	 Run washer through jeans cycle to clean washer and 

remove any antifreeze. Use half the manufacturer’s 
recommended amount of detergent for a medium-size 
load.

WARNING
Excessive Weight Hazard

Use two or more people to move and install 
washer.

Failure to do so can result in back or other injury.
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TROUBLESHOOTING

If you experience Possible Causes Solution

Vibration or Off-Balance

Check the following for 
proper installation or  
see “Using Your Washer” 
section.

Feet may not be in contact  
with the floor.

Front and rear feet must be in firm contact with floor, and  
washer must be level to operate properly. 

Washer may not be level. Check floor for flexing or sagging. If flooring is uneven,  
a 19 mm (3/4") piece of plywood under your washer  
will reduce sound.

See “Level the Washer” in Installation Instructions.

Load could be unbalanced. Load dry items in loose heaps evenly around basket wall.  
Adding wet items to washer or adding more water to basket  
could unbalance washer.

Wash smaller loads to reduce imbalance.

Do not tightly pack. Avoid washing single items.

Use jeans cycle and Heavy or Extra Heavy Soil Level for  
oversized, non-absorbent items such as comforters or poly-filled 
jackets. See “Cycle Guide”.

See “Cycle Guide” and “Using Your Washer” in this Use and  
Care Guide.

Noises

Clicking or metallic 
noises

Objects caught in washer drain 
system.

Empty pockets before washing. Loose items such as coins 
could fall between basket and tub or may block pump. It may be 
necessary to call for service to remove items.

It is normal to hear metal items on clothing such as metal snaps, 
buckles, or zippers touch against the basket. 

Gurgling or humming Washer may be draining water. It is normal to hear the pump making a continuous humming 
sound with periodic gurgling or surging as final amounts of water 
are removed during the Drain/Spin cycles.

Humming Load sensing may be occurring. You may hear the hum of the sensing spins after you have 
started the washer. This is normal.

Whirring Basket deceleration may be occur-
ring.

You may hear the whirring sound of the basket decelerating. This 
is normal.

Water Leaks

Check the following  
for proper installation:

Washer not level. Water may splash off basket if washer is not level.

Fill hoses not attached tightly. Tighten fill hose connection.

Fill hose washers. Make sure all four fill hose flat washers are properly seated.

Drain hose connection. Pull drain hose from washer cabinet and properly secure it to 
drain pipe or laundry tub.

Check household plumbing for leaks  
or clogged sink or drain.

Water can back up out of a clogged sink or drain pipe. Check 
all household plumbing for leaks (laundry tubs, drain pipe, water 
pipes, and faucets).

Washer not loaded as recommended. Unbalanced loading can cause basket to be out of alignment  
and cause water to splash off tub. See “Using Your Washer”  
for loading instructions.

First try the solutions suggested here to possibly avoid the cost of a service call.
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First try the solutions suggested here to possibly avoid the cost of a service call.

TROUBLESHOOTING

Check proper electrical supply. Plug power cord into an earthed outlet.

Do not use an extension cord.

Ensure there is power to outlet.  

Reset a tripped circuit breaker. Replace any blown fuses.
NOTE: If problems continue, contact an electrician.

Normal washer operation. Lid must be closed for washer to run.

Washer will pause during certain phases of cycle. Do not  
interrupt cycle.

Washer not draining/ 
spinning, loads are  
still wet, or spin light 
remains on (indicating 
that the washer was  
unable to pump out 
water within 10 minutes)

Small items may have been caught 
in pump or between basket and tub, 
which can slow draining. 

Empty pockets and use garment bags for small items.

Use a cycle with a low spin speed. Cycles with lower spin speeds remove less water than cycles  
with high spin speeds. Use the recommended cycle/spin speed  
for your garment. To remove extra water in the load, select  
Drain & Spin. Load may need to be rearranged to allow even  
distribution of the load in the basket.

The washer may be tightly packed  
or unbalanced.

Tightly packed or unbalanced loads may not allow the washer 
to spin correctly, leaving the load wetter than normal. Evenly 
arrange the wet load for balanced spinning. Select the Drain &  
Spin cycle to remove excess water. See “Using Your Washer”  
for loading recommendations.

If you experience Possible Causes Solution

Washer Not Performing As Expected 

Washer won’t run or fill, 
washer stops working, 
or wash light remains 
on (indicating that the 
washer was unable to fill 
appropriately)

Check for proper water supply. Both hoses must be attached and have water flowing to  
inlet valve.

Both hot and cold water faucets must be turned on. 

Check that inlet valve screens have not become clogged.

Check for any kinks in inlet hoses, which can restrict water flow.

Plug into an earthed outlet.

Do not remove earth pin.
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TROUBLESHOOTING

If you experience Possible causes Solution

Washer Not Performing As Expected (cont.)

Washer not draining/ 
spinning, loads are  
still wet, or spin light 
remains on (indicating  
that the washer was  
unable to pump out 
water within 10 minutes) 
(cont.)

Check plumbing for correct drain 
hose installation. Drain hose  
extends into standpipe further  
than 114 mm (4.5").

Check drain hose for proper installation. Use drain hose form  
and securely attach to drain pipe or tub. Do not tape over drain 
opening. Lower drain hose if the end is higher than 2.4 m (96") 
above the floor. Remove any clogs from drain hose.

Too much detergent causing suds to 
slow or stop draining and spinning.

Always measure and follow detergent directions for your load.  
To remove extra suds, select Rinse & Spin.  
Do not add detergent.

Dry spots on load  
after cycle

High speed spins extract more  
moisture than your previous washer. 

The high spin speeds combined with air flow during the final spin 
can cause items near the top of the load to develop dry spots  
during the final spin. This is normal.

Added extra garments to the load  
after the sensing/fill phase.

Add only one or two additional garments after washer has 
started.

Incorrect or wrong  
wash or rinse  
temperatures

Check for proper water supply. Make sure hot and cold inlet hoses are not reversed.

Both hoses must be attached to both washer and faucet,  
and have both hot and cold water flowing to inlet valve.

Check that inlet valve screens are not clogged.

Remove any kinks in hoses.

Energy saving controlled  
wash temperatures.

This washer uses cooler wash and rinse water temperatures  
than traditional top-load washers. This includes cooler hot and  
warm washes.

Load not rinsed Check for proper water supply. Make sure hot and cold inlet hoses are not reversed.

Both hoses must be attached and have water flowing to the  
inlet valve.

Both hot and cold water faucets must be on.

Inlet valve screens on washer may be clogged.

Remove any kinks in the inlet hose.

Not using HE detergent or using too 
much HE detergent.

The suds from too much detergent can keep washer from  
operating correctly. Always measure detergent and follow  
detergent directions based on load size and soil level.

Washer not loaded as recommended. The washer is less efficient at rinsing when load is tightly packed.

Load garments in loose heaps evenly around the basket wall. 
Load with dry items only.

Use cycle designed for the fabrics being washed.

Add only one or two additional garments after washer has 
started.

Use Bulky Items cycle for higher water fill, or set Water Level 
knob to Deep Water Wash setting. See “Cycle Guide” to match 
your load with the best cycle.

Sand, pet hair, lint,  
etc. on load after  
washing

Heavy sand, pet hair, lint, and  
detergent or bleach residues may 
require additional rinsing.

Add 2 Rinses to the selected cycle and/or use PowerWash cycle 
or Deep Water Wash option.

Load is tangling Washer not loaded as recommended. See “Using Your Washer” section.

Select a cycle with a slower wash action and spin speed;  
however, items will be wetter than those using a higher speed 
spin. Use Bulky Items cycle for higher water fill, or set Water 
Level knob to Deep Water Wash setting. See the “Cycle Guide” 
to match your load with the best cycle.

Load garments in loose heaps evenly around the basket wall.

Reduce tangling by mixing types of load items. Use the  
recommended cycle for the type of garments being washed.

First try the solutions suggested here to possibly avoid the cost of a service call. 
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If you experience Possible Causes Solution

Washer Not Performing As Expected (cont.)

Not cleaning or  
removing stains

Added more water to washer. Washer senses load size and adds correct amount of water.  
This is normal and necessary for clothes to move. It is normal  
for the wash load to be not completely covered in water.  
Added water results in less effective cleaning.

Washer not loaded as recommended. Washer is less efficient at cleaning when load is tightly packed.

Load garments in loose heaps evenly around the basket wall. 
Load with dry items only.

Add only one or two additional garments after washer has 
started.

Adding detergent on top of load. Add detergent, oxi products, and color-safe bleach to the 
bottom of the basket before adding the load items.

Not using HE detergent or using too 
much HE detergent.

The suds from regular detergent can keep washer from operating 
correctly.

Use only HE detergent. Be sure to measure correctly.

Always measure detergent and follow manufacturer’s directions 
based on load size and soil level.

Not using correct cycle for fabric 
type.

Use a higher soil level cycle option and warmer wash temp  
to improve cleaning.

Use PowerWash cycle for tough cleaning. See the “Cycle Guide”  
to match your load with the best cycle.

Not using dispensers. Use dispensers to avoid chlorine bleach and fabric softener 
staining.

Load dispensers before starting a cycle. 

Avoid overfilling.

Do not add products directly onto load.

Not washing like colors together. Wash like colors together and remove promptly after the cycle  
is complete to avoid dye transfer.

Incorrect dispenser 
operation

Clogged dispenser. Load dispensers before starting a cycle.

Use only liquid chlorine bleach in the bleach dispenser. Use only 
fabric softener in the fabric softener dispenser.

Rinse Option knob not set for fabric 
softener option.

Set Rinse Option knob to 1 Rinse with Fabric Softener or 
2 Rinses with Fabric Softener when using fabric softener 
dispenser.

Fabric damage Sharp items were in pockets during 
wash cycle.

Empty pockets, zip zippers, and snap or hook fasteners before 
washing to avoid snags and tears.

Strings and straps could have 
tangled.

Tie all strings and straps before starting wash load.

Items may have been damaged  
before washing.

Mend rips and broken threads in seams before washing.

Fabric damage can occur if load is 
tightly packed.

Load garments in loose heaps evenly around the basket wall.  
Load with dry items only.

Use cycle designed for the fabrics being washed.

Add only one or two additional garments after washer has 
started.

Liquid chlorine bleach may have 
been added incorrectly.

Do not pour liquid chlorine bleach directly onto load. Wipe up 
bleach spills.

Undiluted bleach will damage fabrics. Do not use more than  
recommended by manufacturer.

Do not place load items on top of bleach dispenser when load-
ing and unloading washer.

Garment care instructions may not 
have been followed.

Always read and follow garment manufacturer’s care label  
instructions. See the “Cycle Guide” to match your load with the 
best cycle.

First try the solutions suggested here to possibly avoid the cost of a service call. 



If you experience Possible Causes Solution

Washer Not Performing As Expected (cont.)

Odors Monthly maintenance not done  
as recommended.

See “Washer Care” in Washer Maintenance.

Unload washer as soon as cycle is complete.

Using too much detergent. Be sure to measure correctly. Always follow the  
manufacturer’s directions.

See “Washer Care” section.

Lid Locked light 
is flashing

The lid is not closed. Close the lid. The washer will not start or fill with the lid open.

A cycle was stopped or paused using 
the Start/Pause/Cancel button.

The washer may still be spinning. The lid will not unlock until the 
basket has stopped spinning. This may take several minutes if 
washing large loads or heavy fabrics.

Single-dose laundry 
packet not dissolving

Adding laundry packet incorrectly. Be sure laundry packet is added to washer basket before adding 
clothes. Do not add packet to dispenser. Follow the  
manufacturer’s instructions to avoid damage to your garments.

Washer pumps out water 
before finishing cycle

Lid is left open for more than  
10 minutes.

Make sure lid is closed before starting a cycle and/or during  
prewash (soak).

First try the solutions suggested here to possibly avoid the cost of a service call.

TROUBLESHOOTING

EU representative: Whirlpool Management EMEA Srl Via Pisacane 1, 20016 Pero (MI) Italy
Manufacturer: Whirlpool Corporation, 2000 N M 63, Benton Harbor, MI 49022 U.S.A.
For more information, visit us at www.whirlpool.sa or contact the dealer from whom you purchased your washer or  
a Whirlpool authorized service company.

W11603135C ©2022 All rights reserved. 09/22



الحـــلالأسباب المحتملةالمشكلة
أداء الغسالة مخالف للتوقعات )تابع.(

انظر قسم "العناية بالغسالة" في فصل "صيانة الغسالة".لم يتم تنفيذ الصيانة الشهرية على النحو الموصى به.هناك روائح كريهة
أفرغ الغسالة بمجرد انتهاء الدورة.

تأكد من قياس كمية المنظف بشكل صحيح. اتبع دائماً إرشادات الشركة المصنعِّة.أنت تستخدم منظفات أكثر من الالزم.
راجع قسم "العناية بالغسالة".

أغلق الغطاء. لن تعمل الغسالة ولن تمأل الماء إذا كان الغطاء مفتوحاً.لم يتم إغالق الغطاء.ضوء إقفال الغطاء يومض
تم إيقاف الدورة باستخدام زر 

Start/Pause/Cancel )بدء/إيقاف مؤقت/إلغاء(.
قد تكون الغسالة مازالت تدور. لن يفتح قفل الغطاء حتى تتوقف السلة عن الدوران. قد 

هذا عدة دقائق عند غسل الحموالت الكبيرة أو األقمشة الثقيلة. يستغرق 
تأكد أن عبوة الغسيل مضافة إلى سلة الغسالة قبل إضافة المالبس. ال تقم بإضافة عبوة إلى إضافة عبوة فردية للغسيل بطريقة غير صحيحة.عبوة فردية للغسيل ال تذوب

الموزع. اتبع تعليمات الشركة الصانعة لتجنب إتالف المالبس.
الغسالة تضخ الماء قبل إنهاء دورة 

الغسيل
تأكد أن الغطاء مغلق قبل بدء دورة و/أو أثناء الغسيل المسبق )النقع(.ترُك الغطاء مفتوحاً ألكثر من 10 دقائق.

جرب الحلول المقترحة فيما يلي أوالً، لتجنب تكلفة االتصال بالخدمة الفنية، إن أمكن.

استكشاف الأعطال وإصلاحها

ممثل االتحاد األوروبي: Whirlpool Management EMEA Srl بيسكاني 1، 20016 بيرو )MI(، إيطاليا
الجهة المصنعة: N M 2000 ،Whirlpool Corporation 63، بينتون هاربور، MI 49022 الواليات المتحدة األمريكية.

لمزيد من المعلومات، يرجى زيارتنا في الموقع www.whirlpool.sa أو قم باالتصال بالبائع الذي اشتريت الغسالة منه أو شركة صيانة Whirlpool المعتمدة.

W11603135C جميع الحقوق محفوظة ©2022.  22/09



15

استكشاف الأعطال وإصلاحها

الحـــلالأسباب المحتملةالمشكلة
أداء الغسالة مخالف للتوقعات )تابع.(

 تقوم الغسالة باستشعار حجم حمولة الغسيل، وتضيف المقدار الصحيح من الماء. أضف المزيد من الماء إلى الغسالة.ال تنظف أو ال تزيل البقع
هذا أمر عادي وضروري لتحريك المالبس. من الطبيعي أن ال تغُطى حمولة الغسيل تماماً 

 بالماء. 
تؤدي إضافة الماء إلى فعالية أقل في التنظيف.

تنخفض كفاءة الغسالة في التنظيف عند تعبئة الحمولة بإحكام.لم يتم تحميل الغسالة على النحو الموصى به.
 ضع المالبس في أكوام فضفاضة بالتساوي على محيط جدار السلة.

ل إال العناصر الجافة فقط. ال تحمِّ
ال تضف أكثر من قطعة مالبس أو قطعتين إضافيتين فقط بعد أن تبدأ الغسالة بالعمل.

ضع المنظفات والمنتجات األوكسيجينية والمبيضات اآلمنة على األلوان في أسفل السلة قبل إضافة المنظفات فوق الحمولة.
إضافة عناصر الحمولة.

عدم استخدام منظف HE أو استخدام كمية منه تزيد 
عن الحد الالزم.

يمكن أن تمنع الرغوة الناجمة عن المنظفات العادية الغسالة من العمل بشكل صحيح.
استخدم المنظفات HE فقط. تأكد من قياس كمية المنظف بشكل صحيح.

قم دائماً بقياس كمية المنظفات وباتباع إرشادات مصنعِّ المنظفات استناداً إلى حجم الحمولة 
ودرجة االتساخ.

استخدم خيار دورة الغسيل الخاصة بالدرجة األعلى من االتساخ ودرجة حرارة غسيل أعلى عدم استخدام الدورة الصحيحة لنوع النسيج.
لتحسين التنظيف.

استخدم دورة PowerWash )غسيل قوي( من أجل تنظيف قوي. راجع "دليل دورات 
الغسيل" الختيار أفضل دورة لحمولة الغسيل.

عات.  عات، لتجنب حدوث بقع مبيض الكلور ومطري القماش.عدم استخدام الموزِّ استخدم الموزِّ
عات قبل بدء الدورة.  امأل الموزِّ

تجنب اإلفراط في الملء.
ال تقم بإضافة المنتجات مباشرةً فوق الحمولة.

اغسل األلوان المتشابهة معاً، وأزل الغسيل فوراً بعد انتهاء الدورة، لتجنب انتقال األلوان.عدم غسل األلوان المتشابهة معاً.
ع ال يعمل بشكل صحيح ع مسدود.الموزِّ عات قبل بدء الدورة.الموزِّ امأل الموزِّ

ع المبيض. ال تستخدم إال مطري القماش في  ال تستخدم إال مبيض الكلور السائل في موزِّ
ع مطري القماش. موزِّ

مقبض Rinse Option )خيار الشطف( غير 
مضبوط على خيار منعم القماش.

اضبط مقبض Rinse Option )خيار الشطف( على Rinse 1 )1 شطف( مع 
 Fabric Softener 2 شطف( مع( Rinses 2 أو )منعم القماش( Fabric Softener

)منعم القماش( عند استخدام موزع منعم القماش.
كانت هناك عناصر حادة في الجيوب أثناء دورة هناك تلف في القماش

الغسيل.
أفرغ الجيوب وأغلق السحابات وأغلق األبازيم قبل الغسيل لتجنب التلف والتمزق.

اربط كافة الخيوط واألشرطة قبل بدء غسل الحمولة.ربما تكون الخيوط واألشرطة قد تشابكت.
أصلح التمزقات ومواضع انقطاع الخيوط قبل الغسيل.ربما كانت العناصر تالفةً قبل الغسيل.

يمكن أن يحدث تلف في القماش إذا كانت الحمولة 
معبأةً بإحكام.

 ضع المالبس في أكوام فضفاضة بالتساوي على محيط جدار السلة. 
ل إال العناصر الجافة فقط. ال تحمِّ

استخدم دورة الغسيل المصممة لألقمشة الجاري غسلها.
ال تضف أكثر من قطعة مالبس أو قطعتين إضافيتين فقط بعد أن تبدأ الغسالة بالعمل.

ربما تمت إضافة مبيض الكلور السائل بشكل غير 
صحيح.

ال تصب مبيض الكلور السائل مباشرةً على الحمولة. امسح المبيض المنسكب.
عدم تخفيف المبيض سوف يضر باألقمشة. ال تستخدم كميةً أكبر من الموصى بها من قبل 

الشركة المصنعِّة.
ع المبيض عند تحميل الغسالة وتفريغها. ال تضع عناصر الحمولة فوق موزِّ

اقرأ تعليمات بطاقة العناية الخاصة بمصنعِّ المالبس واتبعها دائماً. راجع "دليل دورات ربما لم يتم اتباع تعليمات العناية بالمالبس.
الغسيل" الختيار أفضل دورة لحمولة الغسيل.

جرب الحلول المقترحة فيما يلي أوالً، لتجنب تكلفة االتصال بالخدمة الفنية، إن أمكن. 
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استكشاف الأعطال وإصلاحها

الحـــلالأسباب المحتملةالمشكلة
أداء الغسالة مخالف للتوقعات )تابع.(
ال تقوم الغسالة بالتصريف/التنشيف، 

أو الحموالت تظل رطبةً، أو يظل 
مما يدل على  ضوء التنشيف مناراً )
أن الغسالة لم تتمكن من ضخ المياه 

في غضون 10 دقائق( )تابع.(

تحقق من السباكة، للتأكد من التركيب الصحيح 
لخرطوم التصريف. يمتد خرطوم التصريف إلى 

أنبوب قائم ألكثر من 114 مم )4.5 إنش(.

تحقق من سالمة تركيب خرطوم التصريف. استخدم شكل خرطوم التصريف، وقم بتوصيله 
بشكل محكم إلى أنبوب أو حوض الصرف. ال تستخدم الشريط الالصق فوق فتحة التصريف. 
أخفض خرطوم التصريف إذا كانت نهايته أعلى من 2.4 متر )96 إنش( من سطح األرض. 

أزل أية انسدادات موجودة في خرطوم التصريف.
ظهور  مما سبب  تم استخدام كمية كبيرة من المنظف، 

رغوة الصابون وإبطاء التصريف والتدوير أو 
إيقافهما.

 قم دائماً بالقياس وباتباع تعليمات مصنعِّ المنظفات فيما يخص حمولتك. 
 إلزالة رغوة الصابون الزائدة، اختر Rinse & Spin )الشطف والتدوير(. 

ال تضف المنظفات.
هناك مناطق جافة على الحمولة بعد 

الدورة
يخُرج الدوران عالي السرعة رطوبةً أكثر من 

الغساالت السابقة. 
يمكن أن تتسبب سرعات الدوران العالية جنباً إلى جنب مع تدفق الهواء أثناء التدوير النهائي 
هذا أمر  ظهور مناطق جافة في العناصر القريبة من أعلى الحمولة أثناء التدوير النهائي.  في 

طبيعي.
إضافة المزيد من الثياب إلى الحمولة بعد مرحلة 

االستشعار/الملء.
ال تضف أكثر من قطعة مالبس أو قطعتين إضافيتين فقط بعد أن تبدأ الغسالة بالعمل.

درجات حرارة الغسيل أو الشطف 
غير صحيحة أو خاطئة

تأكد من أن خرطومي إدخال المياه الساخنة والباردة ليسا معكوسين.تحقق من سالمة إمدادات المياه.
يجب أن يكون كال الخرطومين موصالً بكل من الغسالة والصنبور، وتتدفق المياه الساخنة 

والباردة نحو صمام اإلدخال.
تحقق من عدم انسداد مصافي صمام اإلدخال.

أزل أية انثناءات في الخراطيم.
درجات حرارة الغسيل المتحَكََّم بها من خالل توفير 

الطاقة.
هذه الغسالة درجات حرارة مياه غسيل وشطف أبرد من الغساالت التقليدية ذات  تستخدم 

هذا غسيالً حاراً ودافئاً أبرد. التحميل العلوي. ويشمل 
تأكد من أن خرطومي إدخال المياه الساخنة والباردة ليسا معكوسين.تحقق من سالمة إمدادات المياه.ال يتم شطف الحمولة

يجب أن يكون كال الخرطومين موصوالً، وتتدفق المياه إلى صمام اإلدخال.
يجب أن يكون صنبورا المياه الساخنة والباردة مفتوحين.

قد تكون مصافي صمام إدخال الغسالة مسدودةً.
أزل أية انثناءات في خرطوم اإلدخال.

عدم استخدام منظف HE أو استخدام كمية منه تزيد 
عن الحد الالزم.

يمكن أن تمنع الرغوة الناجمة عن زيادة كمية المنظفات الغسالة من العمل بشكل صحيح. 
قم دائماً بقياس كمية المنظفات واتباع إرشادات المنظفات استناداً إلى حجم الحمولة ودرجة 

االتساخ.
تنخفض كفاءة الغسالة في الشطف عند تعبئة الحمولة بإحكام.لم يتم تحميل الغسالة على النحو الموصى به.

 ضع المالبس في أكوام فضفاضة بالتساوي على محيط جدار السلة.
ل إال العناصر الجافة فقط. ال تحمِّ

استخدم دورة الغسيل المصممة لألقمشة الجاري غسلها.
ال تضف أكثر من قطعة مالبس أو قطعتين إضافيتين فقط بعد أن تبدأ الغسالة بالعمل.

استخدم دورة Bulky Items )األشياء الثقيلة( لملء الماء إلى مستوى أعلى أو اضبط مقبض 
Water Level )مستوى الماء( على إعداد Deep Water Wash )غسيل الماء العميق(. 

فضال راجع "دليل دورات الغسيل" الختيار أفضل دورة لحمولة الغسيل.
ما زال هناك رمال أو شعر حيوانات 

أليفة أو نسالة أو غير ذلك على 
الحمولة بعد الغسيل

قد تتطلب كثرة الرمال أو شعر الحيوانات األليفة أو 
النسالة أو بقايا المنظفات والمبيضات شطفاً إضافياً.

أضف 2 عملية شطف إلى الدورة المحددة و/أو استخدم دورة PowerWash )غسيل 
الطاقة( أو خيار Deep Water Wash )غسيل الماء العميق(.

راجع قسم "استخدام الغسالة".لم يتم تحميل الغسالة على النحو الموصى به.الحمولة متشابكة
من تلك  اختر دورة غسيل أبطأ بسرعة دوران أقل. ولكن العناصر ستكون أكثر رطوبةً 
التي تخضع لسرعة تدوير أكبر. استخدم دورة Bulky Items )األشياء الثقيلة( لملء 
الماء إلى مستوى أعلى أو اضبط مقبض Water Level )مستوى الماء( على إعداد 

Deep Water Wash )غسيل الماء العميق(. راجع "دليل دورات الغسيل" الختيار أفضل 
دورة لحمولة الغسيل.

ضع المالبس في أكوام فضفاضة بالتساوي على محيط جدار السلة.
قلل من التشابك بخلط أنواع عناصر الحمولة. استخدم الدورة الموصى بها لنوع المالبس 

الجاري غسلها.

جرب الحلول المقترحة فيما يلي أوالً، لتجنب تكلفة االتصال بالخدمة الفنية، إن أمكن. 
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جرب الحلول المقترحة فيما يلي أوالً، لتجنب تكلفة االتصال بالخدمة الفنية، إن أمكن.

استكشاف الأعطال وإصلاحها

الحـــلالأسباب المحتملةالمشكلة
أداء الغسالة مخالف للتوقعات 

ال تدور الغسالة وال تمأل الماء، 
أو أنها تتوقف عن العمل أو يظل 

مما يدل على أن  ضوء الغسل مناراً )
الغسالة لم تكن قادرة على ملء الماء 

كما يجب(

يجب أن يكون كل من الخرطومين موصوالً، وتتدفق المياه منه إلى صمام اإلدخال.تحقق من سالمة إمدادات المياه.
يجب أن يكون كل من صنبوري المياه الساخنة والباردة مفتوحاً. 

تحقق من عدم انسداد مصافي صمام اإلدخال.
وهو ما يمكن أن يحد من تدفق المياه. تحقق من عدم وجود أي انثناء في خراطيم اإلدخال، 

صل كابل الطاقة في المأخذ المؤرض.تحقق من سالمة التغذية الكهربائية.
ال تستخدم سلك إطالة.

تحقق من وجود الطاقة في المأخذ. 
أعد ضبط قاطع الدائرة المفصول. استبدل أية منصهرات تالفة.

ملاحظة: إذا استمرت المشاكل، اتصل بكهربائي.
يجب أن يكون الغطاء مغلقاً لكي تدور الغسالة.تشغيل الغسالة العادي.

سوف تتوقف الغسالة خالل مراحل معينة من الدورة. ال تقاطع الدورة.
ال تقوم الغسالة بالتصريف/التنشيف، 

أو الحموالت تظل رطبةً، أو يظل 
مما يدل على  ضوء التنشيف مناراً )
أن الغسالة لم تتمكن من ضخ المياه 

في غضون 10 دقائق(

ريما علقت عناصر صغيرة في المضخة أو بين السلة 
مما يمكن أن يبطئ التصريف.  والحوض، 

أفرغ الجيوب، واستخدم أكياس المالبس لغسل العناصر الصغيرة.

تزيل الدورات ذات سرعة التدوير المنخفضة كميات أقل من الماء من الدورات ذات سرعة استخدم دورةً ذات سرعة تدوير منخفضة.
التدوير العالية. استخدم الدورة/سرعة الدوران الموصى بها لمالبسك. إلزالة الماء الزائد من 

الحمولة، اختر التصريف والتدوير. قد تحتاج الحمولة إلعادة الترتيب، ليتم توزيع الحمولة 
بالتساوي في السلة.

ربما تم تعبئة الغسالة بإحكام أو أن الحمولة غير 
متوازنة.

تمنع الحموالت المعبئة بإحكام أو بشكل غير متوازن الغسالة من الدوران بشكل صحيح، 
من المعتاد. رتب الحمولة الرطبة بالتساوي للحصول على دوران  فتظل الحمولة أكثر رطوبةً 
سريع متوازن. اختر دورة التصريف والتدوير إلزالة الماء الزائد. راجع "استخدام الغسالة" 

للحصول على توصيات التحميل.

تحذیر

خطر الصدمة الكھربائیة
أدخل القابس في مأخذ التأريض.

لا تقم بإزالة شوكة التأریض.
لا تستخدم محولاً.

لا تستخدم سلك إطالة.
یمكن أن یؤدي عدم اتباع ھذه التعلیمات إلى الموت أو الحریق، أو الصدمة الكھربیة.
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استكشاف الأعطال وإصلاحها

الحـــلالأسباب المحتملةالمشكلة
الاهتزاز أو فقدان التوازن

مما يلي للتأكد من سالمة  تحقق 
التركيب، أو راجع قسم "استخدام 

الغسالة".

يجب أن تكون األقدام األمامية والخلفية على تماس وطيد مع األرض، ويجب أن تكون الغسالة قد ال تكون األقدام على تماس مع األرض.
مستوية لتعمل بشكل صحيح. 

تحقق من أن األرضية مستوية وثابتة. إذا كانت األرضية غير مستوية، فوضع قطعة من قد ال تكون الغسالة مستويةً.
الخشب الرقائقي بمقاس 19 مم )4/3 إنش( تحت الغسالة سوف يخفض الصوت.

راجع قسم "ضبط سوية الغسالة" ضمن تعليمات التركيب.
 ضع العناصر الجافة في أكوام فضفاضة بالتساوي على محيط جدار السلة. قد تكون الحمولة غير متوازنة.

قد تتسبب إضافة عناصر رطبة إلى الغسالة أو إضافة المزيد من الماء إلى السلة في اختالل 
توازن الغسالة.

اغسل حموالت أصغر، للحد من اختالل التوازن.
ال تمأل الغسالة بإحكام. تجنب غسل العناصر المنفردة.

استخدم دورة الجينز أو درجة االتساخ الشديدة أو الشديدة جدا للعناصر ذات الحجم الكبير 
والعناصر غير الماصة مثل اللحف أو السترات المحشوة بالبوليستر. راجع "دليل دورات 

الغسيل".
انظر "دليل الدورة" و "استخدام الغسالة" في دليل االستخدام والصيانة.

الضوضاء
أفرغ جيوب المالبس قبل الغسيل. العناصر الفالتة مثل قطع النقود قد تسقط بين السلة هناك أجسام عالقة في نظام تصريف الغسالة.النقر أو الضوضاء المعدنية

هذه  والحوض، أو قد تسد المضخة. وقد يكون من الضروري استدعاء الخدمة الفنية إلزالة 
العناصر.

من الطبيعي أن تسمع صوت تالمس العناصر المعدنية الموجودة على المالبس، مثل األبازيم 
والحلي والسحابات المعدنية مع سلة الغسالة. 

ف المياه.الغرغرة أو الطنين وهي تحدث صوت طنين مستمر مع صوت غرغرة دوري أو ربما تكون الغسالة تصرِّ من الطبيعي أن تسمع المضخة 
ارتفاع مفاجئ عند إزالة الكميات النهائية من المياه خالل دورة التصريف/التنشيف.

هذا أمر طبيعي.يمكن أن يحدث استشعار الحمولة.الطنين قد تسمع طنين دورات االستشعار بعد بدء تشغيل الغسالة. 
هذا أمر طبيعي.قد يحدث تباطؤ لسرعة سلة الغسالة.الطنين قد تسمع طنيناً بسبب تباطؤ سرعة سلة الغسالة. 

تسرب المياه
مما يلي للتحقق من سالمة  تحقق 

التركيب:
قد تتناثر المياه من السلة إذا لم تكن الغسالة مستوية.الغسالة غير مستوية.

أحكم توصيل خراطيم ملء المياه.خراطيم ملء المياه ليست موصولةً بإحكام.
تأكد من صحة تركيب الفلكات المسطحة األربع لخراطيم ملء المياه.فلكات خراطيم الملء.
اسحب خرطوم التصريف من حجيرة الغسالة وثبته بإحكام إلى أنبوب الصرف أو حوض أفرغ وصلة الخرطوم.

الغسيل.
تحقق من خلو السباكة المنزلية من التسربات ومن عدم 

انسداد البالوعة أو المصرف.
يمكن أن ترتد المياه من البالوعة أو أنبوب التصريف المسدودين. تحقق من خلو كامل السباكة 

المنزلية من التسربات )أحواض الغسيل وأنبوب التصريف وأنابيب المياه والصنابير(.
يمكن أن يخرج التحميل غير المتوازن السلة عن وضع التراصف، ويتسبب في ارتشاش الماء لم يتم تحميل الغسالة على النحو الموصى به.

خارج الحوض. راجع "استخدام الغسالة" لالطالع على تعليمات التحميل.

جرب الحلول المقترحة فيما يلي أوالً، لتجنب تكلفة االتصال بالخدمة الفنية، إن أمكن.
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ال تقم بتشغيل الغسالة إال عندما تكون في البيت. إذا كنت ستنتقل أو لن تستخدم الغسالة 
لفترة من الزمن، فاتبع الخطوات التالية:

اسحب قابس الغسالة أو اقطع عنها الكهرباء. 	.1
اقطع إمدادات المياه إلى الغسالة، لتجنب فيضان الماء الناجم عن ارتفاع ضغطه  	.2

المفاجئ.

 
العناية بالغسالة أثناء تخزين الشتاء

هام: لتجنب اإلضرار بالغسالة، قم بتركيبها وتخزينها حيث لن تتعرض للتجمد. بعض 
المياه يمكن أن تظل في الخراطيم، فيؤدي التجمد إلى تلف الغسالة. إذا رغبت بتخزين 

الغسالة أو نقلها أثناء البرد القارس، فاتخذ ما يلزم لحمايتها من الصقيع.
لتهيئة الغسالة لفصل الشتاء:

قم بإغالق صنبوري المياه؛ وافصل خراطيم إدخال المياه وأفرغها. 	.1
ضع 1 كوارت )1 لتر( من مانع التجمد من نوع R.V. في السلة، وشغلّ الغسالة  	.2
على دورة Rinse & Spin )شطف وتنشيف( لمدة حوالي 30 ثانيةً لخلط مانع 

التجمد بالمياه المتبقية.
اسحب قابس الغسالة أو افصل الكهرباء. 	.3

العناية بالغسالة في حالة عدم استخدامها أو في العطلات

نقل الغسالة

ف الماء الذي تحويه. أغلق صنبوري المياه. افصل خراطيم إدخال المياه، وصرِّ 	.1
إذا كان سيتم نقل الغسالة أثناء البرد القارس، فاتبع إرشادات "العناية بالغسالة  	.2

أثناء تخزين الشتاء" قبل النقل.
ف أية مياه متبقية في وعاء  3.	افصل خرطوم المصرف من نظام التصريف، وصرِّ

أو دلو. افصل خرطوم التصريف من مؤخرة الغسالة.
اسحب مقبس الطاقة. 	.4

ضع خراطيم اإلدخال وخرطوم التصريف داخل سلة الغسالة. 	.5
لف سلك الكهرباء على الحافة وإلى سلة الغسالة. 	.6

ضع صينية التعبئة التي كانت ضمن مواد الشحن األصلية داخل الغسالة مرةً  	.7
أخرى. إذا لم تكن صينية التعبئة لديك، فضع بطانيات أو مناشف ثقيلة في فتحة 

السلة. أغلق الغطاء، وضع شريطاً الصقاً على الغطاء وهبوطاً نحو الجهة 
األمامية من الغسالة. أبق الغطاء ملصقاً حتى يتم وضع غسالة في الموقع الجديد. 

يجب نقل الغسالة في وضع مستقيم.

إعادة تركيب الغسالة واستخدامها
إلعادة تركيب الغسالة بعد فترة من عدم االستخدام أو العطالت أو تخزين الشتاء أو 

النقل:
راجع تعليمات التركيب لضبط موضع الغسالة وتسويتها وتوصيلها. 	.1

2.	قبل إعادة االستخدام قم بتنفيذ اإلجراءات التالية الموصى بها للغسالة:

لإعادة استخدام الغسالة:
مرر الماء داخل أنابيب وخراطيم المياه. أعد توصيل خراطيم إدخال المياه. افتح  	.1

صنبوري المياه.
ل مقبس الغسالة بمأخذ الطاقة أو أعد توصيل الطاقة.  وصِّ 	.2

3.	شغل الغسالة بدورة حمولة الجنيز لتنظيف الغسالة وإزالة أي مانع للتجمد. استخدم 
نصف الكمية الموصى بها من مصنعِّ المنظفات لحمولة غسيل متوسطة الحجم.

تحذیر

خطر الصدمة الكھربائیة
أدخل القابس في مأخذ التأريض.

لا تقم بإزالة شوكة التأریض.
لا تستخدم محولاً.

لا تستخدم سلك إطالة.
یمكن أن یؤدي عدم اتباع ھذه التعلیمات إلى الموت أو الحریق، أو الصدمة الكھربیة.

وزن زائد خطیر
استخدم شخصین أو أكثر لتحریك وتثبیت الغسالة.

یمكن أن یؤدي عدم القیام بذلك إلى إصابة في الظھر أو أي إصابة أخرى.
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صيانة الغسَّالة

استبدل خراطيم اإلدخال بعد 5 سنوات من االستخدام للحد من مخاطر فشل الخراطيم 
في العمل. قم بفحص خراطيم اإلدخال دورياً، واستبدلها إذا عثرت على انتفاخات أو 

التواءات أو تشققات أو اهتراء أو تسربات.
عند استبدال خراطيم اإلدخال، سجل تاريخ االستبدال على لوحة الغسالة بقلم حبر 

ثابت.
هذه الغسالة خراطيم للسحب. انظر تعليمات التركيب لمزيد من  ملاحظة: ال تتضمن 

المعلومات.

خراطيم إدخال المياه

العناية بالغسالة

توصيات تساعد على الحفاظ على الغسالة نظيفةً وبأعلى أداء
	�استخدم دائما منظفات )HE( عالية الجودة، واتبع دائماً إرشادات الشركة المصنعِّة  .1
للمنظف بشأن كمية المنظفات الواجب استخدامها. ال تستخدم أبداً أكثر من الكمية 

الموصى بها، ألن ذلك قد يزيد من معدل تراكم بقايا المنظفات واألوساخ داخل 
وهذا بدوره قد يؤدي إلى رائحة غير مرغوب فيها. الغسالة، 

	��استخدم إعدادات مياه الغسيل الدافئة والساخنة في بعض األحيان )وليس دورات  .2
الغسيل بالماء البارد فقط(، ألنها تقوم بعمل أفضل في التحكم بمعدل تراكم األوساخ 

والمنظفات.
	��اترك غطاء الغسالة مفتوحاً دائماً بين مرات االستخدام، للمساعدة في تجفيف الغسالة  .3

ومنع تراكم البقايا المسببة للرائحة الكريهة.

تنظيف غسالتك ذات التحميل العلوي
هذه التعليمات بالكامل قبل البدء بعمليات التنظيف الروتينية الموصى بها أدناه.  اقرأ 

هذا كحد أدنى مرةً واحدةً في الشهر أو كل 30  ويجب أن يتم تنفيذ إجراء صيانة الغسالة 
دورة غسيل أيهما أسبق، وذلك للتحكم في معدل تراكم األوساخ والمنظفات داخل الغسالة 

بخالف ذلك.

تنظيف الجزء الداخلي للغسالة
من الروائح الكريهة، اتبع تعليمات االستخدام المقدمة أعاله،  للحفاظ على الغسالة خاليةً 

هذا: واتبع إجراء التنظيف الشهري الموصى به 

دورة الغسيل الموصى بها لتنظيف الغسالة
يرجى الرجوع إلى "دليل دورات الغسيل" لالطالع على الدورة المثلى لتنظيف داخل 

هو موضح  هذه الدورة مع منظف الغسالة أو مبيض الكلور السائل كما  الغسالة. استخدم 
أدناه.

إجراء البدء
	�إجراء دورة تنظيف الغسالة )يوصى به للحصول على أفضل أداء(: .1

	�افتح غطاء الغسالة وأزل أي مالبس أو عناصر. أ. 	
	�ضع قرصا من منظف الغسالة في الجزء السفلي من سلة الغسالة. ب. 	

هذا اإلجراء. 	�ال تضف أي منظفات أو مواد كيميائية أخرى في الغسالة عند اتباع  ج. 	
	�أغلق غطاء الغسالة. د. 	

	�حدد الدورة الموصى بها لتنظيف داخل الغسالة. ه. 	

 START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID اضغط على زر�	 و. 	
)بدء/إيقاف/إيقاف مؤقت/فتح قفل الغطاء( لبدء الدورة.

	�ملاحظة: لتحصل على أفضل النتائج، ال تقاطع الدورة. إذا كان من الضروري 
 START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID إيقاف الدورة، اضغط على زر
)بدء/إيقاف/إيقاف مؤقت/فتح قفل الغطاء( مرة واحدة. بعد توقف الدورة، قم بتشغيل 

دورة Rinse & Spin )شطف وتنشيف( لشطف المنظف من الغسالة.

العناية بالغسالة )تابع(

	إجراء مبيض الكلور )بديل(: .2
	�افتح غطاء الغسالة وأزل أي مالبس أو عناصر. أ. 	

	�أضف 1 كوب )236 مل( من مبيض الكلور السائل في مكان وضع المبيض. ب. 	
	�ملاحظة: يمكن أن يسبب استخدام مبيض الكلور السائل أكثر من المنصوح به أعاله 

تلف الغسالة على مر الوقت.
أغلق غطاء الغسالة. ج.	 	

هذا اإلجراء. 	�ال تضف أي منظفات أو مواد كيميائية أخرى في الغسالة عند اتباع  د. 	
	�حدد الدورة الموصى بها لتنظيف داخل الغسالة. ه. 	

 START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID اضغط على زر�	 و. 	
)بدء/إيقاف/إيقاف مؤقت/فتح قفل الغطاء( لبدء الدورة.

	�ملاحظة: لتحصل على أفضل النتائج، ال تقاطع الدورة. إذا كان من الضروري إيقاف 

 START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID الدورة، اضغط على زر
)بدء/إيقاف/إيقاف مؤقت/فتح قفل الغطاء( مرة واحدة. بعد توقف الدورة، قم بتشغيل 

دورة Rinse & Spin )شطف وتنشيف( لشطف المُبيض من الغسالة.
عات تنظيف الموزِّ

عات الغسالة. وإلزالة  بعد فترة من استخدام الغسالة فإنك قد تجد تراكماً للبقايا في موزِّ
عات، قم بمسحها بقطعة قماش مبللة وجففها بمنشفة. وال تحاول إزالة  البقايا من الموزِّ

عات والحواف ليست قابلةً لإلزالة. ولكن إذا  عات أو الحواف لتقوم بتنظيفها. فالموزِّ الموزِّ
ع، فقم بإزالة الدرج وتنظيفه قبل تشغيل دورة تنظيف  كان موديلك يشتمل على درج موزِّ

الغسالة أو بعده. استخدم منظفاً لجميع األغراض، إذا لزم األمر.

تنظيف السطح الخارجي للغسالة
استخدم قطعة قماش ناعمة ورطبة أو اسفنجة لمسح أي انسكابات. ال تستخدم إال 

الصابون أو المنظفات الخفيفة عند تنظيف أسطح الغسالة الخارجية.

هام: لتجنب إتالف سطح الغسالة، ال تستخدم المنتجات الكاشطة.
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SOIL LEVEL .8 )درجة الاتساخ(

هو مطلوب للحمولة  إعدادات درجة االتساخ تضبط وقت حركة الخضاض وفقا لما 
الخاصة بك. اإلعداد الخفيف يكون للمالبس المتسخة بدرجة خفيفة واإلعداد الثقيل يكون 

للمالبس التي تحتاج إلى وقت غسيل أطول إلزالة األوساخ من النسيج.

قد يختلف المظهر.

الأقمشة المقترحةWash Temp )درجة حرارة الغسيل(

 WASH TEMPERATURE 9. حدد
)درجة حرارة الغسيل(

بمجرد تحديد دورة، حدد درجة حرارة الغسيل المرغوبة من خالل تدوير مقبض درجة 
الحرارة نحو اإلعداد المناسب وفقا للحمولة الخاصة بك. تتم جميع عمليات الشطف بمياه 

الصنبور الباردة.
ملاحظة: اقرأ دائماً تعليمات العناية بالقماش الواردة على البطاقة واتبعها لتجنب إتالف 

مالبسك.

 EXTRA RINSE 10. �حدد دورة 
)الشطف الإضافي( )في بعض الموديلات(

قم بتعيين "نعم" إلضافة شطف إضافي إلى الدورة.

11. �اضغط على زر 
 START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID

لبدء دورة الغسيل

اضغط على زر START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID )بدء/إيقاف/إيقاف مؤقت/
فتح قفل الغطاء( لبدء دورة الغسيل. عند انتهاء الدورة، فإن مؤشر اكتمال الدورة سوف ينير. 

أزل المالبس على الفور بعد اكتمال الدورة، لتجنب الرائحة الكريهة والحد من التجعد ومن 
صدأ الخطافات والسحابات واألبازيم المعدنية.

فتح قفل الغطاء لإضافة ملابس
إذا كنت بحاجة إلى فتح الغطاء إلضافة قطعة أو قطعتين من المالبس كنت قد نسيتهما: 
اضغط على زر START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID )بدء/إيقاف/إيقاف 

مؤقت/فتح قفل الغطاء(؛ وسوف يفتح قفل الغطاء بمجرد توقف حركة الغسالة. وقد يستغرق 
هذا عدة دقائق، إذا كانت الحمولة تدور بسرعة عالية. ثم أغلق الغطاء، واضغط على زر 

START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID مرةً أخرى الستئناف دورة الغسيل.

إذا ترُِك الغطاء مفتوحاً ألكثر من 10 دقائق فسيبدأ تفريغ المياه تلقائياً.

نقع الملابس يدويا
اضغط زر START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID )بدء/إيقاف/إيقاف مؤقت/

فتح قفل الغطاء( واترك الغطاء مغلقا. بعد نقع المالبس للمدة المطلوبة، اضغط زر 
START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID )بدء/إيقاف/إيقاف مؤقت/فتح قفل الغطاء( 

الستئناف دورة الغسيل.

Cool )مائل للبرودة(
قد يضُاف الماء الدافئ للمساعدة في إزالة األوساخ 

وتسهيل انحالل المنظفات.
مائل للبرودة يكون أدفأ قليال من بارد.

األلوان الداكنة غير الثابتة أو 
التي تبهت 

األوساخ الخفيفة

Hot )حار(
يضُاف بعض الماء البارد لتوفير الطاقة. وقد يكون 

هذا أبرد من ضبط سخان الماء الساخن الخاص 
بك.

Warm )دافئ(
هذا أبرد  ستتم إضافة بعض الماء البارد، فقد يكون 

مما كانت تعطيه غسالتك السابقة.

Cold )بارد(
قد يضُاف الماء الدافئ للمساعدة في إزالة األوساخ 

وتسهيل انحالل المنظفات.

األقمشة ذات اللون األبيض 
وألوان الباستيل
األشياء المتينة
األوساخ الثقيلة

األلوان الزاهية 
األوساخ المتوسطة إلى الخفيفة

األلوان غير الثابتة أو التي تبهت 
األوساخ الخفيفة

األلوان الداكنة غير الثابتة أو 
التي تبهت 

األوساخ الخفيفة

Tap Cold )برودة الصنبور(
هي درجة الحرارة من الصنبور الخاص بك. هذه 

قد يختلف المظهر.

قد يختلف المظهر.
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5. ضع منعم القماش

صب كمية مقاسة من منعم القماش السائل في الموزّع؛ واتبع 
دائماً إرشادات المصنعِّ بخصوص الكميات الصحيحة من منعم 

القماش المالئمة لحجم حمولة الغسيل. 
ع بماء  قم بتمديد مطري القماش السائل عن طريق ملء الموزِّ
دافئ حتى يصل السائل إلى الجانب السفلي من الحافة. الحظ 

األسهم التي تبين الحد األقصى للتعبئة.

4. �أضف مبيض الكلور السائل في الموزّع

Liquid 
Chlorine Bleach

ال تمأل أكثر من الالزم أو تخفف أو تستخدم أكثر من 236 مل )1 كوب(. ال تستخدم 
المبيضات اآلمنة مع األلوان أو المنتجات األوكسجينية في نفس الدورة مع مبيض الكلور 

السائل.

قم بتدوير مقبض دورة الغسيل الختيار الدورة المناسبة. لمزيد من المعلومات، راجع 
"دليل دورات الغسيل"

7. اختر الدورة

3. ضع الغسيل في الغسالة

ضع المالبس في أكوام فضفاضة بالتساوي على محيط 
جدار السلة. ال تمأل الغسالة بإحكام، وذلك للحصول على 

أفضل النتائج. ال تلف العناصر الكبيرة مثل الشراشف حول 
الخضاض HE، بل ضعها في أكوام فضفاضة على محيط 
جوانب السلة. حاول أن تخلط العناصر مختلفة الحجم للحد 

من التشابك.
هام: ال تمأل الغسالة بإحكام، وال تحشر العناصر بالقوة 

داخلها. يجب أن تتحرك العناصر بحرية، للحصول على 
أفضل تنظيف وللحد من التجعد والتشابك.

MAX FILL

مياهمنعم القماش

6. �قم بتشغيل الجهاز بالضغط على زر 
Start/Pause )بدء/إيقاف( أو تدوير مقبض 

اختيار الدورة، يجب أن تضيء جميع المصابيح 2 
و3 و4 و5. سيومض مؤشر LED 1، وسيظل 

مؤشر LED 6 مطفأ.
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استخدام الغسالة

	Ƀ أفرغ الجيوب. يمكن أن تمر قطع العملة واألزرار أو أية أجسام صغيرة تحت
مما يتسبب في أصوات غير متوقعة. الخضاض HE وتعلق، 

	Ƀ .رتب العناصر حسب الدورات الموصى بها ودرجة حرارة الماء وثبات اللون
	Ƀ.افصل العناصر شديدة االتساخ عن العناصر خفيفة االتساخ
	Ƀ.افصل العناصر الحساسة عن األقمشة المتينة
	Ƀ ال تجفف المالبس إذا بقيت البقع بعد الغسيل، ألن الحرارة يمكن أن تثبت البقع في

النسيج.
	Ƀ.عالج البقع على الفور
	Ƀ أغلق السحابات وثبت الخطافات واربط الخيوط واألحزمة وأزل الزركشة والزينة

غير القابلة للغسيل.
	Ƀ.أصلح التمزقات والشقوق لتجنب حصول المزيد من الضرر للعناصر أثناء الغسيل

نصائح مفيدة: 
	Ƀ .ع الحمولة بالتساوي عند غسل العناصر المضادة أو المقاومة للماء، وزِّ
	Ƀ استخدم أكياس المالبس المثقبَّة للمساعدة في تجنب التشابك عند غسل العناصر

الحساسة أو الصغيرة.
	Ƀ .اقلب المالبس المحاكة قبل غسلها، لتحاشي تكوّن الكرات الصغيرة على السطح

افصل المالبس التي تحجز الوبر عن التي تطلق الوبر. تقبل األقمشة التركيبية 
والمحاكة والكوردروي النسالة التي تنتجها المناشف والسجاد وأقمشة الشانيل.

ملاحظة: اقرأ دائماً تعليمات العناية بالقماش الواردة على البطاقة واتبعها لتجنب إتالف 
مالبسك.

1. افرز الغسيل وجهزه

أضف كمية مقاسة من المنظفات HE أو عبوةً فرديةً 
واحدةً في السلة. 

في حالة استخدام المعززات من النوع األوكسجيني 
والمبيضات اآلمنة مع األلوان أو بلورات مطري 

األقمشة، فقم بوضعها في الجزء السفلي من سلة الغسالة 
قبل إضافة المالبس.

هام: ال تستخدم إال المنظفات عالية الكفاءة. ويظهر على العبوة رمز “HE” أو 
“High Efficiency" )"عالي الكفاءة"( ومن المرجح أن يتسبب استخدام المنظفات 

العادية في طول فترة دورة الغسيل وانخفاض أداء الشطف. كما قد يؤدي إلى فشل 
وظهور العفن. المنظفات عالية الكفاءة مصنوعة بحيث تنتج الكمية المناسبة من  المكونات 

الرغوة لتحقيق أفضل أداء.
ملاحظة: اتبع إرشادات الشركة المصنعِّة عند تحديد كمية منتجات الغسيل التي تستخدمها.

2. أضف منتجات الغسيل

تحذیر

خطر الصدمة الكھربائیة
أدخل القابس في مأخذ التأريض.

لا تقم بإزالة شوكة التأریض.
لا تستخدم محولاً.

لا تستخدم سلك إطالة.
یمكن أن یؤدي عدم اتباع ھذه التعلیمات إلى الموت أو الحریق، أو الصدمة الكھربیة.

 خطر الحریق
لا تضع أبدا أشیاء مبللة بالغازولین أو سوائل أخرى سریعة الاشتعال في 

 الغسالة.
 إزالة الزیت تماما.لا تستطیع أي غسالة 

لا تجفف أي شيء لامس في أي وقت مضى أي نوع من الزیوت (بما في 
 ذلك زیوت الطھي).

 الوفاة أو انفجار أو حریق. إن القیام بذلك یؤدي إلى

تحذیر
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تفاصيل الدورة:سرعة الدوران:درجة الحرارة*:الدورة:عناصر الغسيل:
األقمشة المتينة والعناصر 

ذات األلوان الثابتة والمناشف 
والجينز

Hot )حار(Jeans )الجينز(
Warm )دافئ(

Cool )مائل للبرودة(
Cold )بارد(

هذه الدورة High )عالٍ( هذه الدورة للعناصر شديدة االتساخ أو المتينة. تستخدم  استخدم 
هذه الدورة لتنظيف األجزاء الداخلية من الغسالة.  الشطف بالرش فقط. واستخدم 

راجع "العناية بالغسالة"

القطنيات والبياضات وحموالت 
المالبس المختلطة

Hot )حار(Normal )مالبس عادية(
Warm )دافئ(

Cool )مائل للبرودة(
Cold )بارد(

هذه الدورة للقطنيات المتسخة بشكل عادي وحموالت األقمشة المختلطة. High )عالٍ( استخدم 
هذه الدورة بالشطف التدريجي بالرش. تتميز 

الحموالت غير الرسمية 
والمختلطة، والجينز، 

والمناشف، واألقمشة المتينة

 Deep Water Wash
)غسيل في ماء وفير(

Hot )حار(
Warm )دافئ(

Cool )مائل للبرودة(
Cold )بارد(

توفر مياه إضافية وإجراء غسيل متناوب للحموالت المختلطة المتسخة بشدة. قد High )عالٍ(
تستغرق عملية استشعار مستوى الماء فترة أطول لبعض المالبس عن المالبس 

األخرى ألنها سوف تمتص مياه أكثر من أنواع النسيج األخرى.

األشياء القطنية ذات األلوان 
الزاهية أو الداكنة الوسخة جداً، 

والبياضات، المالبس غير 
الرسمية، والحموالت المختلطة

 **Heavy Duty 
همة شاقة( )مَ

Hot )حار(
Warm )دافئ(

Cool )مائل للبرودة(
Cold )بارد(

هذه الدورة High )عالٍ( هذه الدورة للعناصر شديدة االتساخ أو المتينة. تتميز  استخدم 
هذه الدورة مع SASO 2885 )برنامج  بالشطف التدريجي بالرش. تتوافق 
القطن القياسي 40 درجة مئوية )104 فهرنهايت( باستخدام درجة الحرارة 

الباردة وبرنامج القطن القياسي 60 درجة مئوية )140 فهرنهايت( باستخدام 
درجة الحرارة الساخنة(.

العناصر الكبيرة مثل الشراشف 
وأكياس النوم واللحف الصغيرة 
والسترات والسجادات الصغيرة 

القابلة للغسيل

Hot )حار(Bulky )ضخم(
Warm )دافئ(

Cool )مائل للبرودة(
Cold )بارد(

 Low
)منخفض(

هذه الدورة لغسل العناصر الكبيرة مثل السترات واللحف الصغيرة.  استخدم 
حجمها قبل  وستقوم الغسالة بملء ما يكفي من المياه لترطيب الحمولة وتصغير 

وهي تعتمد مستوى مياه أعلى من الدورات  أن يبدأ جزء الغسل من الدورة، 
األخرى. 

مالبس السباحة والعناصر التي 
تتطلب الشطف دون منظفات

 Rinse/Spin
)شطف/تنشيف(

 Cold rinse only
)شطف على البارد 

فقط(

تجمع بين الشطف والتنشيف بسرعة عالية، وتستخدم للحموالت التي تتطلب High )عالٍ(
دورة شطف إضافية أو إلكمال غسل حمولة بعد انقطاع الكهرباء. وتسُتخَدم 

كذلك للحموالت التي تتطلب الشطف فقط.
العناصر المبللة للغاية أو 

ً المغسولة يدويا
 Drain/Spin
)تصريف/تنشيف(

هذه الدورة على التدوير لتقصير زمن تجفيف األقمشة الثقيلة أو العناصر High )عالٍ(N/A )ال يوجد( تعتمد 
هذه الدورة لتصريف مياه  التي تتطلب عنايةً خاصةً وتم غسلها يدوياً. استخدم 
الغسالة بعد إلغاء دورة غسيل أو استكمال دورة بعد انقطاع التيار الكهربائي.

Hot )حار(Soak )نقع(األقمشة شديدة االتساخ
Warm )دافئ(

Cool )مائل للبرودة(
Cold )بارد(

 No Spin
)ال يوجد 
دوران(

هذه الدورة لنقع مساحات صغيرة من البقع الثابتة على األقمشة.  استخدام 
ستستخدم الغسالة حركة الخضاض والنقع على فترات متقطعة. بعد انتهاء 

الوقت، سيتم تصريف المياه، لكن الغسالة لن تدور. لقد اكتملت الدورة.

الحرير القابل للغسل بالغسالة 
والمالبس الداخلية والصوف 

القابل للغسل

Hot )حار(Delicate )حساسة(
Warm )دافئ(

Cool )مائل للبرودة(
Cold )بارد(

 Low
)منخفض(

هذه الدورة لغسل المالبس خفيفة االتساخ التي يظهر على بطاقة العناية  استخدم 
الخاصة بها "حرير قابل للغسل بالغسالة" أو "قابل للغسل بلطف". وضع 

هذه الدورة  العناصر الصغيرة في أكياس من القماش المثقبَّ قبل الغسل. تتميز 
بالشطف بالرش.

المالبس القطنية ذات األلوان 
الزاهية أو الداكنة، والبياضات، 

المالبس غير الرسمية، 
والحموالت المختلطة

 Cold Wash
)الغسيل البارد(

الماء البارد مع إجراء غسيل إضافي يرفع البقع برفق مع العناية باألقمشة في High )عالٍ(Cold )بارد(
الوقت نفسه. يمكن تعديل اإلعدادات حسب الرغبة لكن يجب استخدام إعدادات 

الماء البارد فقط.

القمصان والبلوزات، 
والسراويل، والبناطيل، 

والفساتين المتسخة بدرجة خفيفة

Wrinkle
 Control

)التحكم في التجاعيد(

Hot )حار(
Warm )دافئ(

Cool )مائل للبرودة(
Cold )بارد(

هذه الدورة بين سرعة التقليب المنخفضة وسرعة التنشيف المتوسطة من Med )متوسط( تجمع 
أجل العناية باألقمشة الرقيقة وتقليل التجاعيد.

دليل دورات الغسيل
للحصول على أفضل عناية بالقماش، اختر دورة الغسيل التي تناسب قدر اإلمكان الحمولة الجاري غسلها. ال تتوفر جميع دورات الغسيل والخيارات في جميع الموديالت.

*تتم جميع عمليات الشطف بالمياه الباردة.
**برنامج االختبار المستخدم في برنامج القطن القياسي 40 درجة مئوية )104 فهرنهايت( وبرنامج القطن القياسي 60 درجة مئوية )140 فهرنهايت(. مع توضيح البيانات التالية لكل برنامج:

هذا أمر طبيعي وحصري لهذه الدورة. ملاحظة: قد يتم تشغيل مؤشر LED "الغسيل" أثناء كل مراحل التقليب. 

قطن 60 درجة مئوية )140فهرنهايت(قطن 60 درجة مئوية )140فهرنهايت(قطن 40 درجة مئوية )104فهرنهايت(
حمولة كاملةنصف حمولةنصف حمولة

1111. عدد دورات الغسيل

24.824.842.5أ( كمية الماء لكل دورة غسيل )لتر(

5.55.56ب( الوقت لكل دورة غسيل )دقيقة(

2222. عدد دورات الشطف

33.432.848.3أ( كمية الماء لكل دورة شطف #1 )لتر(

46.946.672.1أ( كمية الماء لكل دورة شطف #2 )لتر(

258258260ب( الوقت لكل دورة شطف #1 )دقيقة(

141417ب( الوقت لكل دورة شطف #2 )دقيقة(

3222. عدد دورات التجفيف

333أ( الوقت لكل دورة تجفيف #1 )دقيقة(

444أ( الوقت لكل دورة تجفيف #2 )دقيقة(
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• �حتى عند الغسيل بالماء البارد والمائل للبرودة، يمكن إضافة بعض الماء الدافئ للغسالة، 
للوصول إلى درجة الحرارة الدنيا المقبولة.

EXTRA RINSE )الشطف الإضافي(
هذا الخيار إلضافة فترة شطف ثانية تلقائياً إلى معظم الدورات. يمكن استخدام 

ملاحظة: لفتح الغطاء خالل مرحلة الشطف أو الشطف اإلضافي بعد التنشيف األول، يجب 
.START/STOP/PAUSE عليك أوال الضغط على زر

UNLOCK LID لفتح الغطاء.

مقبض WASH CYCLE )دورات الغسيل(
استخدم مقبض دورات الغسيل لالختيار من بين الدورات المتاحة في غسالتك. أدر المقبض 

الختيار الدورة المناسبة لحمولة الغسيل. راجع "دليل دورات الغسيل" للحصول على وصف 
تفصيلي للدورات.

 START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID BUTTON 
)زر بدء/إيقاف/إيقاف مؤقت/فتح قفل الغطاء(

اضغط لبدء الدورة المختارة. 	•
اضغط مرة أخرى إليقاف الدورة وفتح الغطاء. 	•

اضغط مع االستمرار لمدة 3 ثوانٍ إللغاء دورة الغسيل. 	•
ملاحظة: إذا كانت الغسالة تدور بسرعة عالية، فقد يستغرق األمر عدة دقائق لفتح قفل الغطاء. 

استخدام الزر لنقع الملابس يدويا:
اضغط زر START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID )بدء/إيقاف/إيقاف مؤقت/فتح 

START/ قفل الغطاء( واترك الغطاء مغلقا. بعد نقع المالبس للمدة المطلوبة، اضغط زر
STOP/PAUSE/UNLOCK LID )بدء/إيقاف/إيقاف مؤقت/فتح قفل الغطاء( الستئناف 

دورة الغسيل.

3

4

5

مؤشر وضع الدورة الضوئي

 تبين أضواء وضع الدورة مدى تقدم الدورة. 
وفي كل مرحلة من مراحل العملية، فقد تالحظ أصواتاً أو توقفات تختلف عن الغساالت 

التقليدية.

SENSING FILL )استشعار الملء( 	

	

عند الضغط على زر Start/Stop/Pause/Unlock Lid )بدء/إيقاف/إيقاف  	
مؤقت/فتح قفل الغطاء(، سيتم ملء الغسالة بالماء وتبدأ دورة الغسيل. 

WASH )الغسيل(  	

	

وهو يحرك الحمولة. قد يتغير صوت المحرك في  سوف تسمع صوت الخضاض  	
 المراحل المختلفة للدورة. 

ويتم تحديد وقت الغسل حسب درجة االتساخ المختارة. 

RINSE )الشطف(  	

	

ستسمع أصواتاً مشابهة لصوت دورة الغسيل أثناء قيام الغسالة بشطف الحمولة 
همهمة قصيرة( لتحريك  وتحريكها. وقد تسمع صوت المحرك يدور لفترة وجيزة )

السلة أثناء الملء.

FINAL SPIN )التنشيف النهائي( 	

	

ر الغسالة الحمولة بسرعات متزايدة إلزالة المياه بشكل صحيح، وذلك تبعاً  تدوِّ
للدورة المختارة. 

CYCLE COMPLETE )اكتمال الدورة(

	

هذا الضوء.   بمجرد انتهاء الدورة، سوف ينير 
قم بإزالة الحمولة على وجه السرعة للحصول على أفضل النتائج. 

LID LOCKED )الغطاء مغلق( 	
�للسماح بسرعات الدوران العالية، فإن الغطاء سوف يقفل،  	

وسينير ضوء الغطاء مغلق. عندما ينير الضوء، يكون الغطاء 
مقفالً وال يمكن فتحه. عندما ينطفئ الضوء، يكون الغطاء 

مفتوحا ويمكن فتحه. 

إذا كنت بحاجة إلى فتح الغطاء، فاضغط على زر 
 .START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID 

لن يفتح قفل الغطاء حتى تتوقف حركة 
هذا عدة دقائق، إذا كانت  الغسالة. وقد يستغرق 
الحمولة تدور بسرعة عالية. اضغط على زر 

START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID مرةً 
أخرى لمتابعة دورة الغسيل.

6
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لوحة التحكم والميزات

SOIL LEVEL )درجة الاتساخ( 
هو مطلوب للحمولة  إعدادات درجة االتساخ تضبط وقت حركة الخضاض وفقا لما 

الخاصة بك. اإلعداد الخفيف يكون للمالبس المتسخة بدرجة خفيفة واإلعداد الثقيل يكون 
للمالبس التي تحتاج إلى وقت غسيل أطول إلزالة األوساخ من النسيج.

WASH TEMP )درجة حرارة الغسيل(
د من خالل تنظيم  يستشعر تحكم الحرارة درجة حرارة الماء ويحافظ عليها بشكل موحَّ

هذا استخدام درجة الحرارة الصحيحة لتحقيق  المياه الدافئة والباردة الواردة. يضمن 
أقصى قدر من التنظيف مع الحفاظ على المالبس في الوقت نفسه.

1

2

حدد درجة حرارة الغسل تبعاً لنوع القماش واألوساخ الجاري غسلها. استخدم درجة 
الحرارة القصوى اآلمنة للقماش للحصول على أفضل النتائج، تبعاً لإلرشادات المبينة 

على بطاقات المالبس.
�ملاحظات: 

• �تعتمد درجة حرارة المياه الباردة والساخنة على درجة حرارة المياه التي تدخل 
الغسالة الخاصة بك.

مما كانت تقدمه غسالتك السابقة. • �الماء الدافئ والمائل للبرودة سيكون أبرد 

6

3 41

5

2

Lid Locked )الغطاء مغلق(
��عندما ينير ضوء الغطاء مغلق، يكون الغطاء مغلقا وال يمكن فتحه. 
عندما ينطفئ الضوء، يكون الغطاء مفتوحا ويمكن فتحه. وإذا كنت 

بحاجة إلى فتح الغطاء إلضافة قطعة مالبس، فيجب أن تضغط على زر 
START/STOP/PAUSE/UNLOCK LID )بدء/إيقاف/إيقاف مؤقت/فتح 

قفل الغطاء( وتنتظر فتح قفل الغطاء. سوف يفتح الغطاء فقط، وسوف ينطفئ ضوء 
الغطاء مغلق فقط بعد توقف حركة الغسالة. واعتماداً على الوقت من دورة الغسيل 

الذي تحاول إيقافها عنده فقد يتفاوت الوقت الالزم لفتح قفل الغطاء من عدة ثوانٍ إلى 
عدة دقائق.

هام:
• لن تعمل الغسالة إذا كان الغطاء مفتوحا.

• �لن تبدأ الغسالة بالتزويد بالماء حتى يتم إغالق الغطاء.
• �سيتم إلغاء دورة الغسالة وسيتم تصريف المياه تلقائيا إذا ترُك الغطاء مفتوحا ألكثر من 

10 دقائق.

الأصوات
�قد تسمع في المراحل المختلفة من دورة الغسيل أصواتاً وتوقفات تختلف عن تلك 
التي كنت تسمعها أثناء استخدام غسالتك السابقة. فقد تسمع على سبيل المثال نقراً 
وهمهمة في بداية الدورة، أثناء خضوع قفل الغطاء لالختبار الذاتي. ستكون هناك 

الهمهمة والطنين حيث يقوم الخضاض باختبارات من أجل  أنواع مختلفة من أصوات 
توازن الحمولة أو تحريك الحمولة. وقد ال تسمع أحياناً أي شيء حيث تعطي الغسالة 

الوقت الالزم للمالبس المتصاص الماء.

ما الجديد تحت الغطاء؟
غسالتك الجديدة تعمل بشكل مختلف تماما عن غسالتك السابقة بنظام الخضاض.

المواصفات
هذه الوحدات في مناطق متعددة ذات متطلبات مختلفة من حيث استطاعة القياس. وفيما  تبُاع 

هذا المنتج: يلي بعض من أشكال القياس الصالحة المبينة على 
هذا يمثل الحد األقصى لسعة البياضات الجافة والمنسوجات التي  السعة القصوى المصنفة: 

تعلن الشركة المصنعة عن معالجتها في دورة معينة.
وهو استهالك المياه الذي تصرح الشركة المصنعِّة بأنه   :)GSO( GULF استهلاك الماء

ينطبق على دورة غسيل محددة.

4KNTW3100JWالموديلات
4KNTW3200JW
4KNTW3300JW
4KNTW3100JW2
4KNTW3200JW2
4KNTW3300JW2

220–240 فولتالجهد المقدر

60 هرتزالتردد المقدر

4.0 أمبيرالتيار المقدر )الحد الأقصى(

885 واطمدخل الطاقة المقننة

12 كجم )26 رطل(السعة القصوى المصنفة

)GSO( GULF 136 لتراستهلاك الماء

862 كيلو باسكالضغط ماء المدخل )الحد الأقصى(

55 كيلو باسكالضغط ماء المدخل )الحد الأدنى(

1092 مم )43"(الارتفاع

699 مم )2⁄271"(العرض

686 مم )27"(العمق

58 كجم )127.6 رطل(الوزن الصافي

ملاحظة: مستوى ضغط الصوت، Lpa: 58 ديسبل )نسبة عدم اليقين، كيلو باسكال: +/–10 
ديسبل(.
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إرشادات إضافية للسلامة
هذه الغسالة إذا كانت تبدو تالفة أو معيبة. اتصل بصاحب الغسالة للحصول على عمليات اإلصالح المناسبة. 	�ال تستخدم  n

هذه الغسالة إذا تم استخدام مواد كيميائية صناعية للتنظيف. ال تستخدم  	n

تحذیر

خطر الصدمة الكھربائیة
أدخل القابس في مأخذ التأريض.

لا تقم بإزالة شوكة التأریض.
لا تستخدم محولاً.

لا تستخدم سلك إطالة.
یمكن أن یؤدي عدم اتباع ھذه التعلیمات إلى الموت أو الحریق، أو الصدمة الكھربیة.

خطر الحریق
لا تضع أبدا أشیاء مبللة بالغازولین أو سوائل أخرى سریعة الاشتعال في 

 الغسالة.
 إزالة الزیت تماما.لا تستطیع أي غسالة 

لا تجفف أي شيء لامس في أي وقت مضى أي نوع من الزیوت (بما في 
 ذلك زیوت الطھي).

 الوفاة أو انفجار أو حریق. إن القیام بذلك یؤدي إلى

تحذیر

وزن زائد خطیر
استخدم شخصین أو أكثر لتحریك وتثبیت الغسالة.

یمكن أن یؤدي عدم القیام بذلك إلى إصابة في الظھر أو أي إصابة أخرى.

تحذیر

خطر الصدمة الكھربائیة
افصل جمیع مصادر الطاقة قبل الصیانة

أعد جمیع الأجزاء واللوحات إلى مكانھا قبل التشغیل.
یمكن أن یؤدي عدم القیام بذلك إلى الوفاة أو الصدمة الكھربائیة.
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